
  

 
 
 
 

PROTOKÓŁ 
 
 

MIĘDZY 
 
 

REPUBLIKĄ AUSTRII  
 
 

A 
 
 

RZECZĄPOSPOLITĄ POLSKĄ 
 
 
 

O ZMIANIE UMOWY MIĘDZY REPUBLIKĄ AUSTRII A RZECZĄPOSPOLITĄ 
POLSKĄ W SPRAWIE UNIKANIA PODWÓJNEGO OPODATKOWANIA 

W ZAKRESIE PODATKÓW OD DOCHODU I OD MAJĄTKU, PODPISANEJ 
W WIEDNIU DNIA 13 STYCZNIA 2004 r.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Republika Austrii i Rzeczpospolita Polska, powodowane chęcią zawarcia Protokołu 
zmieniającego Umowę w sprawie unikania podwójnego opodatkowania w zakresie podatków 
od dochodu i od majątku, podpisaną w Wiedniu dnia 13 stycznia 2004 r. (zwaną dalej: 
„Umową”), 
 
 
uzgodniły, co następuje: 
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ARTYKUŁ 1 

 
W Artykule 24 ustęp 1 Umowy otrzymuje następujące brzmienie: 

 
„1. W przypadku osoby mającej miejsce zamieszkania lub siedzibę w Polsce, 
podwójnego opodatkowania będzie się unikać w następujący sposób: 
a) jeżeli osoba mająca miejsce zamieszkania lub siedzibę w Polsce osiąga dochód 
lub posiada majątek, który zgodnie z postanowieniami niniejszej Umowy może 
podlegać opodatkowaniu w Austrii, wówczas Polska zwolni taki dochód lub majątek 
od opodatkowania, z uwzględnieniem postanowień litery b) niniejszego ustępu, 
  
b) jeżeli osoba mająca miejsce zamieszkania lub siedzibę w Polsce osiąga części 
dochodu, które zgodnie z postanowieniami artykułów 10, 11, 12 lub 13 niniejszej 
Umowy mogą być opodatkowane w Austrii, wówczas Polska zezwoli na odliczenie od 
podatku od dochodu tej osoby kwoty równej podatkowi od dochodu zapłaconemu w 
Austrii. Jednakże, takie odliczenie nie może przekroczyć tej części podatku, 
obliczonego przed dokonaniem odliczenia, która przypada na dochód lub zyski 
majątkowe uzyskane w Austrii.” 

   
  

ARTYKUŁ 2 
 
Umawiające się Państwa poinformują się wzajemnie drogą dyplomatyczną o spełnieniu 
wymogów konstytucyjnych niezbędnych dla wejścia w życie niniejszego Protokołu. Protokół 
wejdzie w życie z dniem otrzymania późniejszej z notyfikacji, o których mowa wyżej i jego 
postanowienia będą miały zastosowanie w obu Umawiających się Państwach: 
 

a) w odniesieniu do podatków potrącanych u źródła – w stosunku do dochodu 
uzyskanego w dniu 1 stycznia lub po tym dniu w roku kalendarzowym następującym 
bezpośrednio po roku, w którym Protokół wejdzie w życie; 
 
b) w odniesieniu do pozostałych podatków od dochodu oraz podatków od majątku, 
w stosunku do podatków należnych za każdy rok podatkowy rozpoczynający się 
w dniu 1 stycznia lub po tym dniu w roku kalendarzowym następującym bezpośrednio 
po roku, w którym Protokół wejdzie w życie. 

 
Na dowód czego, Pełnomocnicy obu Umawiających się Państw, należycie w tym celu 
upoważnieni, podpisali niniejszy Protokół. 
 
 
Sporządzono w Warszawie dnia 4 lutego 2008 roku, w dwóch egzemplarzach, każdy w 
językach niemieckim, polskim i angielskim, przy czym wszystkie teksty są jednakowo 
autentyczne. W przypadku rozbieżności przy interpretacji rozstrzygający jest tekst angielski. 
 
 
          W imieniu Republiki Austrii   W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 
                Wilhelm Molterer m.p.                                       Jan Vincent-Rostowski m.p.   
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